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EN : Danger. Extremely flammable aerosol. Pressurised container: May burst if heated. Causes serious eye irritation. If medical advice is needed, have 
product container or label at hand. Keep out of reach of children. Do not breathe gas/ spray. Use only outdoors or in a well-ventilated area. Wear eye 
protection/face protection. IF SWALLOWED: Immediately call a POISON CENTER/doctor. IF IN EYES: Rinse cautiously with water for several minutes. 
Remove contact lenses, if present and easy to do. Continue rinsing. If eye irritation persists: Get medical advice/attention. Dispose of contents/container 
in accordance with local regulations. Keep away from heat, hot surfaces, sparks, open flames and other ignition sources. No smoking. Do not spray on 
an open flame or other ignition source. Do not pierce or burn, even after use. Protect from sunlight. Do not expose to temperatures exceeding 50°C/122°F. 
Use as per instructions and specifically for this purpose. Contains: triphenyl phosphite. May produce an allergic reaction.
FR : Danger. Aérosol extrêmement inflammable. Récipient sous pression: peut éclater sous l’effet de la chaleur. Provoque une sévère irritation des yeux. 
En cas de consultation d’un médecin, garder à disposition le récipient ou l’étiquette. Tenir hors de portée des enfants. Ne pas respirer les gaz/aérosols. 
Utiliser seulement en plein air ou dans un endroit bien ventilé. Porter un équipement de protection des yeux/du visage. EN CAS D’INGESTION: Appeler 
immédiatement un CENTRE ANTIPOISON/un médecin. EN CAS DE CONTACT AVEC LES YEUX: rincer avec précaution à l’eau pendant plusieurs minutes. 
Enlever les lentilles de contact si la victime en porte et si elles peuvent être facilement enlevées. Continuer à rincer. Si l’irritation oculaire persiste: 
consulter un médecin. Éliminer le contenu/récipient conformément à la réglementation locale. Tenir à l’écart de la chaleur, des surfaces chaudes, des 
étincelles, des flammes nues et de toute autre source d’inflammation. Ne pas fumer. Ne pas vaporiser sur une flamme nue ou sur toute autre source 
d’ignition. Ne pas perforer, ni brûler, même après usage. Protéger du rayonnement solaire. Ne pas exposer à une température supérieure à 50°C/122°F. 
Ne pas utiliser pour un usage autre que celui pour lequel il est destiné. Contient : phosphite de triphényle. Peut produire une réaction allergique. 
NL : Gevaar. Zeer licht ontvlambare aerosol. Houder onder druk: kan open barsten bij verhitting. Veroorzaakt 
ernstige oogirritatie. Bij het inwinnen van medisch advies, de verpakking of het etiket ter beschikking houden. 
Buiten het bereik van kinderen houden. Gas/spuitnevel niet inademen. Alleen buiten of in een goed geventileerde 
ruimte gebruiken. Oogbescherming/gelaatsbescherming dragen. NA INSLIKKEN: onmiddellijk een 
ANTIGIFCENTRUM/arts raadplegen. BIJ CONTACT MET DE OGEN: voorzichtig afspoelen met water gedurende een 
aantal minuten; contactlenzen verwijderen, indien mogelijk; blijven spoelen. Bij aanhoudende oogirritatie: een arts 
raadplegen. Inhoud/verpakking afvoeren overeenkomstig de plaatselijke voorschriften. Verwijderd houden van 
warmte, hete oppervlakken, vonken, open vuur en andere ontstekingsbronnen. Niet roken. Niet in een open vuur of 
op andere ontstekingsbronnen spuiten. Ook na gebruik niet doorboren of verbranden. Tegen zonlicht beschermen. 
Niet blootstellen aan temperaturen boven 50°C/122°F. Niet overmatig verspuiten enkel gebruiken waarvoor 
bestemd. Bevat: trifenylfosfiet. Kan een allergische reactie veroorzaken.
DE : Gefahr. Extrem entzündbares Aerosol. Behälter steht unter Druck: Kann bei Erwärmung bersten. Verursacht 
schwere Augenreizung. Ist ärztlicher Rat erforderlich, Verpackung oder Kennzeichnungsetikett bereithalten. Darf nicht 
in die Hände von Kindern gelangen. Gas/Aerosol nicht einatmen. Nur im Freien oder in gut belüfteten Räumen 
verwenden. Augenschutz/Gesichtsschutz tragen. BEI VERSCHLUCKEN: Sofort GIFTINFORMATIONSZENTRUM/Arzt 
anrufen. BEI KONTAKT MIT DEN AUGEN: Einige Minuten lang behutsam mit Wasser spülen. Vorhandene Kontaktlinsen 
nach Möglichkeit entfernen. Weiter spülen. Bei anhaltender Augenreizung: Ärztlichen Rat einholen/ärztliche Hilfe 
hinzuziehen. Inhalt/Behälter gemäß lokalen Vorschriften zuführen. Von Hitze, heißen Oberflächen, Funken, offenen 
Flammen sowie anderen Zündquellenarten fernhalten. Nicht rauchen. Nicht gegen offene Flamme oder andere 
Zündquelle sprühen. Nicht durchstechen oder verbrennen, auch nicht nach Gebrauch. Vor Sonnenbestrahlung 
schützen und nicht Temperaturen von mehr als 50°C aussetzen. Für den bestimmten Anwendungszweck gemäß 
Anleitung verwenden. Enthält: Triphenylphosphit. Kann allergische Reaktionen hervorrufen.

HIGH PRESSURE

NORMAL & RACING USE

ROAD & OFF ROAD

Instructions for use: Clean and degrease the chain. 
Shake the aerosol well. Spray the grease on the inside 
of the chain while turning the wheel. Remove the extra 
grease. You will get a better result if you grease the 
chain a few hours before use.
Mode d’emploi: Nettoyer et dégraisser la chaîne. Bien 
agiter l’aérosol. Vaporiser la graisse à l’intérieure de la 
chaîne en tournant la roue. Enlever l’excédent de 
graisse. Vous obtiendrez un meilleur résultat si vous 
graissez la chaîne quelques heures avant son 
utilisation.
Gebruiksaanwijzing: Ketting zorgvuldig kuisen en 
ontvetten. Spuitbus zeer goed schudden. Vet op de 
binnenkant van de ketting spuiten terwijl je het wiel 
ronddraait. Vervolgens het overtollige vet verwijderen, 
het beste resultaat bekom je als je de ketting enkele 
uren op voorhand inspuit. 
Gebrauchsanweisung: Kette säubern und entfetten. 
Spraydose gut schütteln. Den Schmierstoff auf die 
Innenseite der Kette sprühen und dabei das Rad 
langsam drehen. Überschüssiges Fett entfernen. Für 
bestes Ergebnis die Schmierung einige Stunden vor der 
Belastung vornehmen.

• High pressure lubricant especially developed to lubricate and 
increase the lifespan of all kinds of chains, with or without O rings. 
• Resists high temperatures and pressure. • Decreases friction 
and wear. • Repels water and protects against corrosion. 
• Suitable for motorbikes, Go karts, mopeds...
• Lubrifiant haute pression spécialement développé pour lubrifier 
et augmenter la durée de vie de tous types de chaînes, avec ou 
sans joint torique. • Résiste aux températures et pressions 
élevées. • Réduit les frottements et l’usure. • Chasse l’humidité et 
protège contre la corrosion. • Convient aux motos, karts, 
mobylettes...
• Hoge druk smeringsmiddel speciaal ontwikkeld  om de smering 
en levensduur te verlengen van alle soorten kettingen met of 
zonder O ringen. • Weerstaat aan hoge temperaturen en drukken. 
• Vermindert wrijving en slijtage. • Stoot water af en voorkomt 
roest en corrosie. • Voor moto’s, karts, bromfietsen...
• Hochdruckschmierstoff zur Schmierung und Verlängerung der 
Einsatzzeit von allen Kettenarten mit und ohne O-Ringen. 
• Widersteht hohen Temperaturen und Drücken. • Reduziert 
Reibung und Verschleiß. • Wasser abweisend und vor Korrosion 
schützend. • Geeignet für Motorräder, Karts, Mopeds...
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SADAPS BARDAHL - Z.I. Tournai Ouest 2 - Rue du Mont des Carliers, 3 - B-7522 TOURNAI BELGIUM 
Tel.: +32 69 59 03 60 - www.bardahlfrance.com
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